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Заключение диссертационного совета МГУ.059.1  

по диссертации на соискание ученой степени кандидата наук 

 
 Решение диссертационного совета от 14 декабря 2022 года, № 16. 

 О присуждении И Лицюнь, гражданке КНР, ученой степени кандидата филологических наук. 

 Диссертация «“Слова года” как единицы языка и дискурса (на фоне китайского языка)» по 

специальности 5.9.5 – «Русский язык. Языки народов России» принята к защите диссертационным 

советом 10 ноября 2022 года, протокол № 14. 

 Соискатель И Лицюнь, 1991 года рождения, 

 в 2020 году окончила аспирантуру на кафедре русского языка филологического факультета 

МГУ имени М.В. Ломоносова, 

 в период с 01.10.2022 г. по 31.11.2022 г. являлась соискателем кафедры русского языка 

филологического факультета МГУ имени М.В. Ломоносова для подготовки диссертации на 

соискание ученой степени кандидата наук, 

 Соискатель в настоящее время не работает. 

 Диссертация выполнена на кафедре русского языка филологического факультета МГУ имени 

М.В. Ломоносова. 

 Научный руководитель: доктор филологических наук, профессор Ревзина Ольга Григорьевна, 

профессор кафедры русского языка филологического факультета МГУ имени М.В. Ломоносова. 

 Официальные оппоненты: 

 1. Шмелева Татьяна Викторовна, доктор филологических наук, профессор, профессор 

кафедры журналистики филологического факультета Новгородского государственного университета 

имени Ярослава Мудрого,  

 2. Клушина Наталья Ивановна, доктор филологических наук, профессор, ФГБОУ ВПО 

«Московский государственный университет имени М.В. Ломоносова», Факультета журналистики, 

профессор кафедры стилистики русского языка, 

 3. Селезнева Лариса Васильевна, доктор филологических наук, доцент, ФГБОУ ВО 

«Государственный институт русского языка имени А.С. Пушкина», профессор кафедры русской 

словесности и межкультурной коммуникации – дали положительные отзывы на диссертацию. 

 На автореферат дополнительных отзывов не поступало. 

 Соискатель имеет 9 опубликованных работ, в том числе по теме диссертации 9 работ, из них 5 

статей, опубликованных в рецензируемых научных изданиях, рекомендованных для защиты в 

диссертационном совете МГУ имени М.В. Ломоносова: 

1.  И Лицюнь. Субъективная частотность модных слов // LITERA. 2019. № 4. С. 153-159. 

Импакт-фактор журнала в РИНЦ: 0,309. 

2. И Лицюнь. Модные слова как индикаторы в современном русском и китайском языках 
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// Современная наука: актуальные проблемы теории и практики. Серия: гуманитарные науки. 2019. 

№ 11. С. 130-135. Импакт-фактор журнала в РИНЦ: 0.125. 

3. И Лицюнь. Модные выражения «ультрапатриот» и «махровый патриот» языковой 

образ патриота в современных русских и китайских дискурсах // Мир науки, культуры, образования. 

2019. № 6. С. 508-510. Импакт-фактор журнала в РИНЦ: 0,208. 

4. И Лицюнь. Метафора в модных словах в русском и китайском языках» // Казанская 

наука. 2020. № 1. С. 35-37. Импакт-фактор журнала в РИНЦ: 0,324. 

5. И Лицюнь. Метафорическое переосмысление модных слов (на материале русского и 

китайского языков) // Русская речь. 2021. № 3. С. 60-66. Импакт-фактор журнала в РИНЦ: 0,464. 

Выбор официальных оппонентов обосновывался их компетентностью в сфере изучения 

сочетаемости в русском языке и лингвокультурологических исследований, наличием публикаций по 

теме диссертации, способностью определить научную и практическую значимость исследования. 

Диссертационный совет отмечает, что представленная диссертация на соискание ученой 

степени кандидата филологических наук является научно-квалификационной работой, в которой 

содержится решение значимой задачи в области комплексного изучения и системного описания 

«слов года» русского языка в ХХI веке на фоне китайского языка. Задачи, поставленные и успешно 

решенные автором диссертации, состояли в следующем: 

– представить обзор изучения «слов года» в отечественной лингвистике; 

– произвести параметрическое описание «слов года» русского языка первых десятилетий ХХI 

столетия в сопоставлении с «словами года» китайского языка того же периода; 

– проследить функционирование «слов года» в русском дискурсе исходя из понятий 

объективной и субъективной частотности и понятия временного цикла. 

 Научная новизна исследования заключается в том, что впервые был предпринят комплексный 

системный анализ корпуса «слов года» русского языка ХХI века и произведено параметрическое 

описание «слов года» как единиц русского языка и дискурса в сопоставлении с китайским языком; 

введено понятие временного цикла «слова года» исходя из его объективной и субъективной 

частотности; выделены типы временных циклов «слов года»; раскрыта связь между типом 

временного цикла и свойствами «слов года» как единиц языка, между составом «слов года» в 

конкретный временной период и процессами в литературном языке того же периода. 

 Теоретическая значимость исследования заключается в том, что сформулированные в ней 

положения и выводы уточняют, дополняют и развивают существующие теоретические 

представления о «словах года» как единицах языка и дискурса. В работе представлены эффективные 

методы изучения «слов года» на основе их параметрического описания и способов употребления.  

Практическая значимость исследования определяется тем, что теоретические положения и 

практические результаты работы могут использоваться в дальнейших научных исследованиях «слов 

года»; в лексикологии и в лексикографии, в филологических общих и специальных курсах и 
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семинарах; в преподавании русского языка как иностранного; в художественном переводе и в устной 

коммуникации, в русско-китайском культурном сотрудничестве.  

Диссертация представляет собой самостоятельное законченное исследование, обладающее 

внутренним единством. Положения, выносимые на защиту, содержат новые научные результаты и 

свидетельствуют о личном вкладе автора в науку: 

1. Акция «Слово года» является международной и проводится на протяжении первых 

десятилетий ХХI века в странах разных континентов. «Слова года» стали предметом научного 

исследования в социологическом, психологическом, лингвистическом, культурном и 

типологическом аспектах.  «Слова года» имеют черты сходства и черты различия с ключевыми 

словами текущего момента и с модными словами. Специфическими характеристиками «слов года» 

являются отнесенность к точно определенному временному промежутку, выбор «слов года» четко 

определенным социальным коллективом, тематическое разнообразие, закрытое множество «слов 

года» и номинантов на этот статус. «Слова года» как единицы языка наделены системными 

свойствами, которые определяют их функционирование в дискурсе и востребованность языковым 

коллективом. «Слова года» делятся на исконные, заимствованные, иноязычные и окказиональные. В 

новообразованиях «слов года» находят выражение тенденция к словотворчеству, характерная для 

русского языка последних десятилетий ХХ в. – первых десятилетий ХХI века. Небрежение языковым 

вкусом, проявившееся в модных словах конца ХХ века (В.Г. Костомаров), распространяется на часть 

«слов года». Формирование значения «слов года» происходит по тем же моделям, которые 

представлены в системе языка: расширение / сужение значения, метонимия, метафора. «Слова года» 

наделены номинативной, коммуникативной и экспрессивной функциями. Так же как ключевые слова 

текущего момента и модные слова, «слова года» являются маркерами конкретных временных 

периодов в существовании языка и происходящих в нем процессов. Национальная специфика 

русских «слов года» ярко проявляется при сопоставлении со «словами года» в китайском языке. 

2. Функционирование «слов года» в дискурсе характеризуется субъективной и 

объективной частотностью. Субъективная частотность передает субъективное восприятие 

актуальности значения слова и его популярности в социальном коллективе участников конкурса 

«Слово года». Объективная частотность определяется в результате подсчетов употребления «слов 

года» по данным НКРЯ. Объективная частотность получает наглядное выражение в графическом 

представлении. Субъективная и объективная частотность служат основанием для введения понятия 

временного цикла «слова года». Тот год, когда слово стало победителем или номинантом конкурса 

«Слово года», рассматривается как кульминационный пик временного цикла. По отношению к 

кульминационному пику период, представленный на графике объективной частотности, может быть 

назван предкульминационным периодом, а тот, который следует за кульминационным пиком 

модного слова, – посткульминационным. Временные циклы различаются по совпадению / 
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несовпадению пиков объективной и субъективной частотности. По данным характеристикам 

выделяется три типа временных циклов «слов года». 

3. «Пусковым импульсом» для «слова года» является внешний фактор: конкретное 

событие, появление нового объекта, требующего наименования. На протяжении временного цикла 

собственные имена, исконные и полностью заимствованные слова (однозначные и многозначные) 

выступают в типичных контекстах и расширяют свои возможности. Значение таких слов 

подвергается сужению и расширению, появляется новая сочетаемость, метафорическое 

употребление. Иноязычные слова проходят путь ассимиляции: формируется их нормативный 

графический облик, даются определения иноязычного слова, апробируются атрибутивные 

конструкции, появляются производные. Иноязычные и окказиональные слова, чья семантика 

деактуализуется в пределах кульминационного пика временного цикла, сохраняют свое значение как 

маркеры конкретного временного промежутка в жизни языка и общества. Принадлежность 

временного цикла к определенному типу сочетается с индивидуальным характером временного 

цикла каждого отдельного слова.  

На заседании 14.12.2022 диссертационный совет принял решение присудить И Лицюнь 

ученую степень кандидата филологических наук.  

При проведении тайного голосования диссертационный совет в количестве 12 человек, из них 

5 докторов наук по специальности 5.9.5 – «Русский язык. Языки народов России», участвовавших в 

заседании, из 16 человек, входящих в состав совета, проголосовали: за – 12, против – 0, 

недействительных бюллетеней – 0. 

 
 

14 декабря 2022 г. 
 
 
 
Заместитель председателя 

диссертационного совета,  

д.ф.н., профессор                                                                                            Ананьева Н.Е. 

 

Ученый секретарь,  

диссертационного совета,  

д.ф.н., доцент                                                                                                  Дедова О.В. 

 
 
 


